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WEAVINU THE WEB.
BY JULIA O, DORR,

o T HIS morn I will weave my web,”
. she said,
As r}mlatood by her ioom in the rosy
ight
And lu-; yt;ung eyes, hopefully glad and
clear,
Followed afar the swallow's flight,
« An soon 88 the day's first taska are done,
\\'lulzi yet 1am fresh and strong,” said
ohie
“ will Liasten to weave the beautiful web
Whose qatwm is known to none but
me

41 will weave it fine, I will weave it fair,
Aud, ultt huw the colours will glow 1
she said :
*3o0 l’udclﬁu and strong I will weave my
we
That, perhaps, it will livo after I am
dead”
But the morning hours aped on apace,
The nir grew eweet with the breath of
June ;
And young Love hid by the waiting loom
Tangling the threads as he hummed o
tune,

“Ah 1 life ia rich and full,” she cried,
And mor'n is short, and the duys are
ong
This noon I will weave my beautitul weh,
I will weave it carelully, fine, and
strong.”
But the sun rose high in the cloudless sky;
The barthen and heat of the day she

re :
Ani hither x:nd hither she came and went.

While the lvom stood still as it stvod
before,

“Ab ! life is too busy at noon,” ghe said ;
“ My web must wait until the eventide,
Till the common work of the day 1s done,
Aud my heart grows calm in the silence
wade ¥
So, one by one, the hours passed on,
Till the creepiug shadows had longer

grown ;

Till th:l house was still and the breezes
o,

Andhtul:leﬂzl;gng birds to their nests

“And now I will weave my web,” she
said.

sun,
And laid her hands on the shining threads
To set them in order,‘one by one,
But hand was tifed and heart was wenk ;
“1 am not as st¥ong os I was,” sighed

she

“And the pattem is blurped, and the
coloursrare - )

Are not 8o bright.or so fair to sce.

*T must waig, I think, till another morn ;
1 mu((l»t g0 to my rest with my work un-
oue,

It is growing too dark to weave,” she cried,
As lower and lower sank the sun.

She drop‘)led the shuttie—the loom stood
sull ;

The woeaver alept in the twilight gray.
Dear heart | wmghe weave lxex§ bengl:alifu‘

wel
In the golden light of s longer day ?

<

BEAUTIFUL NAMES,

Our langungs has many beautiful
names, both male and fewale, worthy
of a popularity they have not yet
altained, Aund among female names,
whby have we not more gitls cslled by
the noblo or graceful appellations of
Agathe, Alethia. Beatrice, Bertha,
Cocelia, Evelyn, Ethel, Gertrude, Isa-
tel, Leonora, Florence, Mild:ed, Alilli-
cént,.Philipps, Pauline, Hilda, Ciarics,
Awmebgl, Irene, Zve, Muriel, Estells,
Eugenia, Euaphemia, Obristabel, Ther-
ean, Marcia, Antonio,Claudia, Sibylia,
Rosabel, Rosamond, ete.}—Woman's
Journal.

As she turned to her loom ecre set of

TWO WAYS OF READLING THE
BIBLE.

DY A, L. 0. B,

OULD you like another
chapter, Lilisn, deart”
asked Kato Evorard ¢f the
invalid cousin, to nurse

whom, she hind lstely come from Hawp-

stead,
“Not now, thanks; my head is tired,”
wus tho feeble reply.

Kato closed her Bible with n feeling
of wlight disappointment. She knew
that Lilian wus slowly sinking under
incurable disesse ; and what could be
wore suitablo to the dying than to be
constantly hearing the Bible read!
Lilian might listen, surely, if she were
too wesk to read to herself, Kate was
never eaxy iv mind, unless she perused
at least two or thrve chapters daily, be-
sides portions of the Psnlms ; nad she
hud several times gone<through the
whole DBible from beginning to end.
Aud here was Lilian, whoss duys on
carth must be very fow, tired with one
short chupter | * There must be some-
thing wrong here,” thought Kate, who
bad never duriag her lifo kept her bed
one day through sickness ; ** It is a rad
thing whon the dying do not prize the
Word of Gol.”

Such was the hard thought which
passed throngh the mind of Kate, and
she felt it her duty to speak on the
subject to Lalian, though she scarcoly
knvw how to begin.

“ Lilian,” said Kate, trying to soften
her nalurally quick, sharp tones to
gonileaess, *Ishould have thought that
uow, when you are so ill, you would
bave found specinl comfort in tle
Scriptures §”

Lilian’s languid eyes had closed, but
she opened them, and with a soft,
earnest gaze on her cousin, replied ; 1
do; they ure my support ; I huve beeu
fecuing on one verse all moruivg.”

«“ And what is that_verse 3" asked
Kate.

“ Whem I shall see for myself,” be-

Lilian, but Kate cut her short.

*] know that verse perfectly;1t 181n
Jab? 1t comes just afier ¢ I know thet
my Redeemer liveth;' the verse is,
*Whom I shall see for myself, and
mine eyes shall behold, and not
another.' ”

« What do you understand by the
expression, ‘not another 1* asked
Lilian.

“\Why, of course, it means—woll, it
Just -means, I suppose, that we shall gee
the Lord ourselves,” replied Kate, a
listle puzzled by the question; for
though she had read the text a hundred
times, she had never dwclt once on its
meaniog,

« Do yon think,” said Lilian, rousing
berself & little, * that the last three
words 210 merely a repetition of ‘whom
I sball see for myselt?”

“Really, I have never so particnlarly
conxidered those words,” replied Kate.
« Have you found out any remarkable
meaning in that 4 not another 7"

« They were a difficulty to me, till T
happened to sead that in the German
Bible they are rendered & little differ-
ently, and then I searched in my own
Bible and found that the word in the
margin of itis like that used in the
Qermaa translstion.”

« § naver loox at the marginal seler
ences,” said Kute, * though mine iz &
lurge Bible, and has them.”

paring Senipture with S.ripture,” ob-
served Lilian,

Kato waus silent for sovernl seconds.
She had been careful, daily, to reud a
lurgo portion from the Bible, but to
“mark, ; arn, and inwandly digest at,”
she bad never ever theught of teying
to do. lna moro humblo tone ahe now
asked her cousin: * \What i the word
which is putin the margin of the Rible,
instend of ‘anotler, in that diflicult
text "

“ 4 stranger,” replied Lilian; and
then clasping her thin, wasted hands.
she repented the wholo passage, which
ber soul hud Leen feeding on with
silent delight. = Whom [ shall zea for
miyself, and nins ryrs shall behold, anl
NOT A sTHANOGER.” Uh{ Kate, “continu-
ed the dying girl, whilo unbidden tears
rose in her vyes,” **if you only knew
what sweetness I lbave found in that
verse all this morning, while I have
been in great Lodily pain! I amin
the Vulloy of the Shudows—I sball
soon crors the davk river ; I know it;
but He will be with me, and not a
stranger.  He i3 the Good Shepherd,
and 1 know His veice; a strunger
would I not follow ; aud when I apen
my eyt8 in another world, 'tis the Lord
Jesus whom I shall behold--my Sav-
tour, my osn tred fiiend, and mot a
stranger ; I shall at lut see Him
whow, not buving seen, I have loved."

Lilisn closed hor eyes again, and the
large drops overtlowing fell down her
palind cheeks ; she had spoken too lovg
for her strength. Bat the freble suf-
ferer's words had not been spuken in
vain,

“ Lilian hasdrawn more comfart and
profit from owe verse, nay, fiom three
words in the Bible, than | bave drawn
from the whols book,” reflected Kate.
* 1 have but read the Scriptures ; she
bas searched thew. I have been like
ono floating carelessly over the surface
of waters, under which lie pearls,
Lilian hus dived deep and mads the
treasure her own.”

JUST ONE GLASS.

'“_‘_,S; HE New York pspers litely
B Al contained hints of a tragedy
P, U3Y which badita wretched ending
in that city; a tragedy no less ternble
because the same has occurred in
thousands of bomes. Ilere are the
facts in detail ;

A young map,a clever, generouslad,
the soi of an influential ard pious
family in Scotiand, two years ago fell
into dissolute babits.

Every means were tried to bring him
back to his better self, with little
effect, until be 81w and joved = young
gitl of his own rank inlife. The hope
of marrying her, of regaining his self-
control und self-respect, merved Lim
again with the stremgth of his Loy-
hood. He asked his father for the
means to bring him to this country,
resolving to begin his life anew, where
no one knew bis shame,

‘The money for hus outfit was given
bim, and with tears and prayers his
old futher and mother saw him depart,
The day beforo he ssiled be went to
the woman he haped soms day to call
his wife, told ber that be loved hier, and
asked her to wait for hiro untii he re-
turned to cluim her.

The promirs was given and the
young feulow set sail, his heart olated
with bopo and triusoph.  In this new
world a happy home, & noble lifo might

¢} find them such a help in com-]yet bohisl On Lis passago he wa3 ob-

served again and again to take out
two letters from his pocket and pore
over them. ‘They had been hendol
liim a8 he camo on beard tho shif.
Qno was from his father, a pamionate,
almost Lreathless prayer for his nafe
deliveruneo fnm the old temptation,
tho othor from his betrothul wife,
bappy, hopefu?, and loving.

When within two days’ sail of New
Yurk, a friend whom he had mnde on
the steamer orderod wino at the
dinner-table,and filled the young man's
glast.  Tho smell and wight of it mnl-
dened him.  His head reeled.  One
glass 1 One littlo glasst  Tuerocould
surely Lo no dangerin that ! e ruised
it to his lips and druk.

Two days later Lo srrived in New
Youik, in a state of intoxication ; was
driven to a hutel where ho cuntioued
to diink heavily for a week, until he
was geized with delitium, and plucod
undrr a physiciun's caro,

When he recovered, his money was
all spent, and he was ordercd to leave
the louse. He was sobor now aud
vealized tully what hehd done. Ho
tooked at tho Jundlord steadily,

“Gul Yes, I willgo. Thatisall
that is left for mo to do,” he said,

* Tho ’bus will bo ready to tako
you awny in five minutes,” the man
called after bim as he went up stairs,

But the next moment hia bell rang,
and when they went up thoy found
him dead upon the floor—his lifo
was taken Ly his own hand. The let-
ters ho bad read 8o often, and that hiad
seemed to promiss hope aud brightneas
tor the future, lay besido him. Thus
he left the world without one word of
farewell to anybody in it-—the victim
of “just one glaxe."—Youth’s Com-
panton,

HOW TO INTRODUCE PEOPLE.
@41 DO dishke to introduce people

E’ to each other,” said Eva tome

< ono day last woek.

“\Why, prayl? I usked.

“ It soems to me & very sifople thing.”

«Well, when I have it to do, I
stammer and blush, and feel 80 awk-
ward, I never know who should be
menuuvned irst, and I wish myself out
of the room.

s1 think I can make it plain to
you,” I said. ¢ You invito«Mabel
Tompkins to spend an afiernoon with
you, She has never Leen at your
bome before, acrd your mother has
never met bor.
sitting room, all you have todo is to
xay, ¢ Mother, this is my friond AMxbel;
Mabel, my mother.! If you wsh to
be more eluborate, you may ssy to
sour Aunt Lucy, ¢ Aunt Luoy, permit
me to prezent Miss Mabel Tompkins,
Muss Tompkins, Mrs, Tenpleton.' Hut.
while you introduco Msbel to your
father, or the minister, or an eldetly
gentluman, pawing tho most dis.in-
guished personage lrst, you present
gour brother, his chum, and yeur
cousin Fred to the young lady, naming
ber fiist. Fix it in your wind that
among persons of cqual station the
youuger are introduced to the older,
und that inferiors in sge, position, o
influence are presented to superiors.
Be very cordisl when, in your own
honse, you aro introduced to- s guest,
and offer yoar hand., If away from
home, a how is commonly sufllcient
recoynition of an introduction, In
performing an introduction, spouk
both numes with perfect distinotpees,
—~Llarper's Yorag People.

Whea you enter tho
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